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(T HLHRE Qb MR e MK ERIE VA YD H S NBRHKRERENQE S KEUN)

(mKZHIE) (Japanese Note)

Abuja, May 26, 2014

(X Excellency,
WK =M RN D O P HIH S OB KB AN H S N HR O B Q IO BR MR R AN B 0 42 I have the honour to confirm the following
o understanding recently reached between the representatives

R U000 mHE ] © HIHR L R O W m K EIEHEE © LHRAITVA YD H a NERHZERES Lkl vl of the Government of Japan and of the Government of the
- o Federal Republic of Nigeria concerning a Japanese loan
RIRRM RS - %%%?5%%%€L¢+’ to be extended with a view to promoting the economic
stabilization and development efforts of the Federal
Republic of Nigeria:

EREERYN S EGHHIRE (K 1HKKH OO0 OOO0H) SE# Y QMMM ~eitig (- M4I§g) ~v 1. A loan in Japanese yen up to the amount of eight
@E’. i billion two hundred and eighty-five million yen
S0 ) R RaREEERHK (K- MK VS0 ) SKER e uNmEUO P S ITEH<FEk (¥8,285,000,000) (hereinafter referred to as “the Loan”)

will be extended, in accordance with the relevant laws and

BREE (k- T——0<) V50 ) Mo mEEQRMEMENEO P AN i o NEERHZEE regulations of Japan, to the Government of the Federal

. v o Republic of Nigeria by the Japan International Cooperation
=) L AL )

L0001 UR 6 Agency (hereinafter referred to as “JICA”) for the purpose

of implementing the Polio Eradication Project (hereinafter

referred to as “the Project”).

&%%%Am NZ D AN S NERKREEEY -~ O < VQE P SHCIIR KGR N0 5 \EER M H0 2. (1) The Loan will be made available by a loan

92 KO

=32 , o agreement to be concluded between the Government of the

\Uﬂawﬂ® 507 HIE QR DI N R QI RS Q- QEET Y Ha v KQIERRE NS VLS Federal Republic of Nigeria and JICA. The terms and
TR . conditions of the Loan as well as the procedures for its

¥kt IR SEERZ L O PRIV utilization will be governed by the said loan agreement,

within the scope of the present understanding, which will
contain, inter alia, the following principles:

S SHRED K CHIERE QR Ve’ (a) The repayment period will be fourteen (14) years
after the grace period of six (6) years;

S RHHD HO - 1L =P N Lo’ (b) The rate of interest will be nought point two per
cent (0.2%) per annum; and

2 RERED BEROUEKECHRCmQREY Ve (c) The disbursement period will be four (4) years
after the date of coming into force of the said loan
agreement.

RT H DN A) Q IS POH
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(2) The loan agreement mentioned in sub-paragraph (1)
above will be concluded after JICA is satisfied of the
feasibility of the Project, including environmental
consideration.

(3) The disbursement period mentioned in sub-
paragraph (1) (c) above may be extended with the consent of
the authorities concerned of the two Governments.

3. (1) The Loan will be made available to cover payments
already made and/or to be made by the Nigerian executing
agency to suppliers and/or contractors of eligible source
countries under such contracts as have been and/or may be
entered into between them for purchases of products and/or
services required for the implementation of the Project,
provided that such purchases are made in such eligible
source countries for products produced in and/or services
supplied from those countries.

(2) The scope of eligible source countries mentioned
in sub-paragraph (1) above shall be agreed upon between the
authorities concerned of the two Governments.

4. The Government of the Federal Republic of Nigeria
shall ensure that the products and/or services mentioned
in sub-paragraph (1) of paragraph 3. are procured in
accordance with the guidelines for procurement of JICA,
which set forth, inter alia, the procedures of
international competitive bidding to be followed except
where such procedures are inapplicable or inappropriate.

5. With regard to the shipping and marine insurance of
the products purchased under the Loan, the Government of
the Federal Republic of Nigeria shall refrain from imposing
any restrictions that may hinder fair and free competition
among the shipping and marine insurance companies.

6. Japanese nationals whose services may be required in
the Federal Republic of Nigeria in connection with the
supply of the products and/or services mentioned in sub-
paragraph (1) of paragraph 3. shall be accorded such
facilities as may be necessary for their entry into the
Federal Republic of Nigeria and stay therein for the
performance of their work.

7. The Government of the Federal Republic of Nigeria
shall exempt JICA from all fiscal levies and taxes imposed
in the Federal Republic of Nigeria on and/or in connection
with the Loan as well as interest accruing therefrom.
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8. The Government of the Federal Republic of Nigeria
shall take necessary measures to:

(a) ensure that the Loan be used properly and
exclusively for the Project; and

(b) ensure and maintain the safety of persons engaged
in the implementation of the Project and of the
general public of the Federal Republic of Nigeria in
the implementation of the Project under the Loan.

9. The Government of the Federal Republic of Nigeria
shall, upon request, furnish the Government of Japan and
JICA with:

(a). information and data concerning the progress of
the implementation of the Project; and

(b) any other information related to the Project.

10. The two Governments shall consult with each other with
respect to any matter that may arise from or in connection
with the present understanding.

I have further the honour to propose that this Note
and Your Excellency’s Note in reply confirming on behalf
of the Government of the Federal Republic of Nigeria the
foregoing understanding shall constitute an agreement
between the two Governments, which shall enter into force
on the date of Your Excellency’s Note in reply.

I avail myself of this opportunity to extend to Your
Excellency the assurance of my highest consideration.

Ryuichi Shoji
Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary of Japan
to the Federal Republic of Nigeria

(Signed)

His Excellency

Mr. Onyebuchi Chukwu

Minister of Health

of the Federal Republic of Nigeria

bOY
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(Nigerian Note)
Abuja, May 26, 2014

Excellency,

I have the honour to mnwsoswma@m the receipt of Your
Excellency’s Note of today’s date, which reads as follows:

“ (Japanese Note)”

I have further the honour to confirm on behalf of the
Government of the Federal Republic of Nigeria the foregoing
understanding and to agree that Your Excellency’s Note and
this Note in reply shall constitute an agreement between
the two Governments, which shall enter into force on the
date of this Note in reply.

I avail myself of this opportunity to extend to Your
Excellency the assurance of my highest consideration.

Onyebuchi Chukwu
Minister of Health
of the Federal Republic of Nigeria

(Signed)

His Excellency

Mr. Ryuichi Shoji

Ambassador Extraordinary

and Plenipotentiary of Japan

to the Federal Republic of Nigeria
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